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CO}{}{ERCE ET DEVEI,OPPEMENT

Montants estimatifs r6vis6s eomme suite aux rSsol-utions

d6veloppement d ses vingtiene et vingt et uniBme sessions
tenues D Gendve

Rapport du Secr6taire g6n6ral

1. A ses vingtiEme et vingt et unidme sessions, tenues d Gendve du 1T au
26 mars l-980 et du l-5 au 27 septembre lgBO respectivement, le Conseil du comnerce
et d.u d6veloppement a adopt6 d,es r6solutions et pris des d.6cisions d.ont l'|application
entrainerait des d6penses add.itionnelles durant lrexerciee biennal 1980-1981. Ces
r6solutions et d"6cisions, ainsi que 1es incid.ences financiEres pr6sent6es au Conseil,
figurent dans l-es annexes aux volumes I et If d.u d.ocu:nent A/35/15.

A. R6sol-ution 2L3 (U). Aspects eommerciaux et connexes

2. Le Groupe sp6cial d'experts CNUCED/ONUDI eharg6 d.t6tud.ier 1es aspects
commerciaux et connexes des arrangements de collaboration industrielle, qui srest
r6uni b, Gendve du 22 au 26 octobre L979, a estim5 qu'i1 serait utile quril se
r6unisse b. nouveau d Vienne, d une d.ate qui serait fix6e drun commun accoraL par Ia
CNUCED'bI f'OwUOf. A la suite cLes consultations qui ont eu lieu entre les d.eux
secr6tdti.ets, il a 'et-e propos6 que J-a deuxiEme session du Groupe sp6cial ait lieu
d Vienne du 6 au 17 octobre l-980.

3. A sa vingtidrne session, le Conseil du conmerce et du d.6veloppement a ad.opt6
l-a r6sol-ution 2I3 (lX) aans laquelle il a approuv6 la recommanilation d.u Groupe
sp6cial et pri6 l-e Secr6taire g6n6ra1 d.e Ia CNUCED d,e prendree en consul-tation avec
le Directeur ex6cutif de ltONUDIr les dispositions n6cessaires pour convoquer 1a
r6union du Groupe sp6cial dds qurune d6cision eorrespondante aura 6t6 prise par Ie
Conseil d.u d6vel-oppement ind.ustriel. En adoptant cette r6solution, Ie Conseil a
pris note de l-t6tat des incidences administratives et financibres pr6sent6 par le
secr6tariat d.e l-a CNUCED, 6tant entendu que 1es ressources financidres seraient
pr61ev6es sur les ressources existantes d.es d.eux organisations.
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4. Les incid,ences financidres comprenaient un montant de 1+0 000 dol-lars pour les
frais d.e voyage et l-rind"emnit6 de subsistance de 20 experts et un montant d.e

5O OOO dollars pour le co0t d.es services de confSrence. Aucun cr6dit ntest demand6
pour couvrj-r ces d6penses qui serorrt financ6es par des cr6dits d6jb, ouverts pour
lrexercice biennal 1980-l-981.

B. R6sol-ution 2l-6 (XX). Coop6ration 6conomique entre
pavse@

,. En ad.optant cette r6solution,le Conseil iLu commerce et du d6veloppement a
d6cid6 qurun total- d.e quatre semaines au maximrm serait a11ou6 aux r6unions sur la
coop6ration 6conomiq-ue entre pays en d6vel-oppement, aux fins de convoquer, en-cre la
vingtibme et l-a vingt et unidme session r1u Conseil , d.es r6unions drexperts gouver-
nementar:x d.es groupes r6gionaux, notanment des pays en d6veloppement.

6- A na.rtir rle 'l fhwnof,hFse nrrc CeS r6unions auraient lieu b, Genive- outil ler:rvurrJvrrD auf crgrlu rrgu o !!gll! v v t \iu rJ JL ur

faud-rait une sall-e d.e conf6rencese d.es services drinterpr6tation en quatre langues
or 2oo nqoac ^o documentation, le cofi.t d.es services de conf6rence est estim6 h
153 B0o dollars.

^- - /----\C. D6cision 217 (XX). Protectionnisme et arn6nagement

7. Aprds avoir d6cid6, conform6ment A,1a section A de la r6solution 131 (V) ae:-a(larraranaa Aa -rroc6d.er chaque ann6e D, un examen cLes structures d.e la prod.uction etvfrvvt sv y

du commerce d.ans lf6conomie mondiale ete conform6ment d l-a section B d,e la m€me
r6solutionr ale passer en revue, aux sessions d.u Consei]- et de ses organes subsid.iaires
appropri6sr les faits nouveaux comportant des restrictions au colrtrtrerce,le Conseil
a d6cid6, aux termes d.e sa d.6cision 277 (XX) , de constituer i sa vingt et unidme
session un comit6 d.e session qui examinera en priorit5 ces questions dans fe cadre
de son progra"nme d.e travaif .

B. La constitution d.fun nouveau comit6 d.e session qui viendra sfajouter d ceux
qui sont normal-ement pr6vus'oour les sessions d.u Conseil entrainera d.es d6penses d"tun
montant estimatif de 118 900 doll-ars au titre d.es services d.e conf6rence, A supposer
que les r6unions n6cessiteraient une safle d.e conf6rences suppl6mentaire, des
services deinterpr6tation en six langues et 100 pages d.e d.ocumentation.

^r o /.,-- \D. D6cision 2l-U (XX). Examen du cal-endrier d.es reunlons

9" A la vingtidne session du Conseil, 1e secr6tariat de J-a CNUCED a pr6sent6 une
note l/ ind.iquant le calendrier d,es r6unions r6vis6 pour le reste de f'ann6e 19BO et
l-e calendri.er indicatif d,es r6unions pour 1981. A 1'al-in6a a) du paragraphe 3 de
aa**a nnr-a 'i"r <tait indiqu6 que 1e Groupe d.e travail des rEgles de origine, d sarrvvvt r+ v

septidme session, a jug6 souhaitabfe de tenir une autre session avant fa fin d.e l-980
a* arra'r^ ca^T<+ariat avait inscrit, b. titre ind.icatife une session dtune semaine d.uvv\aqg

Groupe d.e travail- d-ans le projet de cal-endrier d,es r6unions qui d-evaient avoir lieu
d.ans le courant du dernier trimestre de 1980.

u rD/B/L.r55.
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10. Dans sa d"6cision 218 (XX), le Conseil- a approuv6 le eal-endrier d.es r6unions
pour 1e reste de l-tann6e l-980 et le calend.rier indicatif d.es r6unions pour 19Bl"
qui comprenait une huitiBme session du Grou"pe de travail cles rdgles d8ori55ine,
d.ont l-a date restait b d6terminer. Si cette r6union a lieu, l-e corft estimatif
cles services cl-e conf6rence se chif fvera a, BT 100 dollars.

l-1 . A sa vingt et unibme session, le Conseif d.u commerce et du d6veloppement a

6t6 inform6 que 1e Comit6 sp6cial des pr6f6rences o d sa neuvidme session, avait
recolrmand6 or-re lc Grnrrne rlc tre.wqil .iae rloleq ..l torigine se r6unisse d nouveau ene \aule v ulJ v uv

1981. T1 a sugg6r6 que Ia huitidme session du Groupe de travail ait lieu d,u 23
au 27 mars fg8l-.

12. Dans sa d.6cision 22, (XXa), fe Conseil- a approuv6 un calendrier r6vis6 des

r6unions rrour le reste de ltann6e fg8Oe un calendrier des r6unions pour 1981" un
cafendrier ind.icatif des r6unions pour 1982 et 1983. Sefon cette d6cision, Ia
huitidme session du Groupe de travail- d.es rbgles dtorigine se r6unirait du 27 av'eil-

- ^n-au _Ler ma1 ryo-1 "

F D6cision 225 (XXI). Examen du calendrier d.es r6unions

13. Le calendrier des r6unions 1.uur l-980--1981 approuv6 par le Conseil- dans cette
d6cision comportait plusieurs rubriqlles nou\relles qui d.6coulaient soit de recomman'

dations cle ses organes subsidiaires , soit d.e conf6rences d"es Nations Unies " Confor-
m6ment d I'articl-e 31 de son rdglernent int6rieur, le Conseil a examin6 fes incidences
administratives et financidres de ces nouvelles r6unions, pr6sent6es dans le
document TD/B/L.j6T/Add,"Z tel qutil avait 6t6 rcodifi6 oralement par le secr6tariat
de 1a CI\IUCED.

f\. Le Conseil a 6galement envisag6 d-es consultations de d.eux iours avant la
quatridme session d.e la Conf6rence des Nations Unies sur un code international de

cond,uite pour Ie transfert de technologie. Le co0t estimatif cl-es services d-e

conf6rence se chiffre d 1)+ 100 doffars, i, supposer que ces consul-tations auraient
lieu A Gendve, eu'il leur faud.rait une saffe d.e conf6rences, des services d-'interp_
nr6+ation en six Iangues et IO Dages d.e documentation"

f5" par sa d.6cision 17 (IX),1a Commission des invisibles et du financement ti6
au conmerce a reconmand.6 au Conseil d.u commerce et du d6veloppement de convoquer un
grouDe intergouvernemental d'experts charg6 cltexaminer ltne facil-it6 d"e garantie du

cr6ait d loexportation. Le Conseil a fait sienne cette d.6eision d sa 5l+4dme s6ance,
Ie ZT septembre 1980. A supposer que 1e groupe intergouvernemental- tiendrait deux

sessions d Gendve en 1981 durant deux semaines au total , Quril lui faud.rait d.eux

salles de conf6rences, des services d'interpr6tation en six langues et l-)+O pages de

documentation, 1e coot des services de conf6rence est estirn6 A 168 000 dol-lars"

;;6. Le calend.rier d.es r6unions que le Conseil a approuv6 dans sa d-6cision 225 (XXf)
nr5wowa.it la. convocation d.rune session extraord.inaire de la Commission des transports
meritimes ncrrrr examiner fa question d.es fl-ottes d.e l-ibre immatriculation et d-e1x

sessions deun groupe o.texperts charg6 d.texaminer fes problEmes rencontr6s par }es
pays en d.6veloppement d-ans les transports de vraca colnme ltavait demancl6 la
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Commission des transports maritimes d-ans l-es r6sol-utions l+f (fX) et he (fX) queelle
avait adopt6es a, sa ner-rvidrne session tenue E Gendve du l-er au 13 septembre rgao, Le
Conseil- a fait siennes ces cleux r6solutions d sa 5l+]+dme s6ance, J_e Zl septembre 1990.
Le coot de la session extraord.inaire de la Comrnission des transports maritimes est
estim6 e 183 4oO aottars, A supposer qu'eIIe aurait lieu i. Gendve, eu'i1 lui fauc'.raittrois sal-l-es de conf6renees, des services d"einterpr6tation en six langues etlfO pages de d.ocumentation. Le coot d.es services de conf6rence des d.eux sessions
du qrr,'upe d.rexperts est estim6 e T1 900 dol-lars. Il est pr6vu que le grou.p€ ser5unirait d Gendve en 1981 d.urant deux semaines au total , eu'il l-ui faudrait d.es
services d.finterpr6tation en quatre langues et 100 pages de docunentation.

7T . Pour examiner et adopter le rapport d.u Groupe d.e travail du plan A, moyen termeet du budget-progra-rnme, le Conseil du ucmmerce et du d6vetoppement a d.6cid6 d.epr6voir d-ans 1e cal-endrier d-es r6unions de 19Bl- une reprise d.e session dtune journ6e
en mai 1981. Cette r6union d.rune journ6e entrainerait une d.6pense d.e l-O 200 dollars
au titre des services cle conf6rence.

F. Becep$]"tlge
18. Le corft d.es services d.e conf6rence i.ndiqu6 d.ans l-e pr6sent d.ocument est cal-cul6
sur l-a base du coot int6gral , ctest-'b,-dire comme si aucune des d6penses pr6vues nepouvait 6tre financ6e par des cr6d.i.ts ouverts au budget-Frograrnme de Ieexercice
biennal 1980*1981. Le montant total d.e ces d6penses , "u.j-"ni6 

au taux d.e change de1'JJ franc suisse Dour un d.ollar des Etats-Unis, est ae BOB 4OO aottars, montant
dont la ventil-ation est indiqu6e D. l_'annexe au pr5sent d.ocument. Aucun cr6dit
add-itionnel neest demand6 dans le lr6sent rapport car les d.6penses additionnellesnrrron*ra{'narnn* 1es r6unions de t9B0 seront examin6es et des cr6dits add.itionnelsYq vrr vr

demand.6s, si n6cessaire, au chapitre 29, d.ans 1e premier rep'ocrt sur lrex6cution d.u
budget*progranme de 1980-1981. Quant au coff.t des services de conf6rence pour les
r6unions pr5vues en 1981 , il sera examin6 d,ans l-e contexte d tun 5tat r6cu.iitntatir
qui sera pr6sent6 D. I'Assembl6e g6n6ra1e A, la fin de la trente*cinquidme session et
dans lequel l-e Secr6taire g6n6ral ind.iquera l-es ressources ad.ditionnelles n6cessaires
pour les services de conf5rence e compte tenu d.u plan d.es conf6rences approuv6 par
l-eAssembl6e g6n6rale pour leann6e 1981.
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ANNEXE

A. R6solution 216 (n)

Volune de
travail
total

(nonbre de
jours )

36l+

I58

56

IBB

Total g6n6ral
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Taux
journalier Montant Total

(aottars ) (aouars ) (aottars )

213 T7 532

185

210

6g

31 080

11 ?60

L2 972

2 L56

3 ?Bo

2 520

55 8L2

6 867

5 133

B \56

77

l+j

l+5

28

Bll

56

r53 800
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B. D6cision 217 (to()

Conit6 cle session 6mentaire ctu

Volume ile
travail
total

(nonbre de
jours)

28O

\2
1l+

b3

70

2I+

73

2B

l_0

30

Taux
journalier Montant Total

(aouars) (aoturs) (aouars)

2L3 ,9 6t+o

Interpr6tation (en six la.ngues)

Traitenents

Documentation (en six laagues)

Avant Ia session (30 pages)

Traitenents - Tratluction

R6vision
Dactylographie

Penttant la session (5O pa8es)

Traiteuents - Traduction

R6vision
Dactylographie

AprEs Le session (eo pages)

lbaitcenents - Trad.uction

R6vision

Dactylographie

Reprocluction

Distribution

Autre oersonnel d.e conf9:ence

Pr6pos6s aurc salJ.es tle conf6rences
Personnel de service cles salIes de

conf6rences et gartLes

Technieiens : interpr6tation et
enregistrenent sonore

TT

l+5

1ll

l+2

185

2t_o

6g

185

210

6g

185

zLO

6g

T 770

2 9\o
2 967

L2 95o

5 oLo

5 037

5 ]-BO

2 100

? o70

1 078

1 Bgo

L 260

B 6"t7

23 027

9 3ro

5 L50

3 B5o

\ zz9

Lt8 922Totat g6n6ral.

2B l+S



a,/c.5h5/\6
Frangais
Annexe
Page 3

o,o..,o" u.,"*.,,r, L" ffiff] n*.ruon" 
""""roo(Gendve, 27 avril - Ier uai IgBI)

Volrrme de
travail
totaL

(nonbre tle
jours )

203

TO

2l+

7t+

l+2

llt
l+l+

Taux
jorrrnalier Monta.nt Total

(dottars) (aouars) (aottars)

213 tB 89
Interpr6tation (en six langues)

Traitements

Documentation (en six Langues)

Avant 1a session (5O pages)

Traitenents - Traduction

AprEs J.a session

Traitements -

R6vision
Dactylographie

(30 pages)

Trad.uction

R6vision

Dactylographie

185

210

6g

185

?LO

5g

L2 95O

5 o4o

5 LO6

7 "tTo

2 9t+o

3 035

,39

1 Bg0

9'\5

23 096

B 7t+6

2 386

r 283

3 3?l+

Bt rz\

neg@!ion

Distribution

Autre personnel- tLe conf6rence

Pr6pos6s aux sal-les cte conf6rences

Personnel tle service d.es sal-Ies d.e
conf6rences et garctes

Techniciens : interpr6tation et
enregistrement sonore

T7

l+5

l|5

l+2

Total g6n6ral
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Interpr6tation (en six Langues)

Traiteuents

Reprotluction

Distribution

Autre personnel de conf6rence

Pr6pos6s aux salles de conf6rences

Personnel de service cles salLes cte

conf6rences et gardes

Tcchniciens : interpr6tation et
enregistrenent sonore

D. o6cision 225 ()0(I)

L. Consultations pr6c6darrt Ia reprise ale Ia Conf6re+ce ales
NatioG Unies sur un code inter4qtional de concluite pqqr

Docunentation (en six l-angues)

(to pages)

Traitements - Traduction Il+ 185 '. 59o

R6vision 5 2lO 1050

Dactylograptrie 15 69 I 035 l+ 575

Vo1une de
travail- Taux
total journalier Montant Total

(nonbre cte (aottars) (aottars) (aouars)
jours )

l+o 2L3 g 520

2L2

10?

77 15\

t+5 27o

t+S 18o 6o\

1l+ 11BTotaL g6n6ral
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D. D6cieion 225 ()Og.) (suite)

VoLrne de
trenail
total

(nonbre de
jours )

203

70

2l+

Tl+

30

10

30

Tota1 pour une session

Total pour deux seEsions

Taux
journal.icr Montant TotaL

Interpr6tation (en six laagues)
Traitenents

Docruentation (en six Lannres)

Avant Ia sesEion (5O pages)

Traitements - Traductiou
R6vision

DactyLographie

AprEs la scssion (eO pages)

lbaitcnents - Traductioa
R6vision
Dactylographie

Reproduction

Distributioa

Autre personnel de conf6rence

Pr61ns6s au:r salIes dc conf6rences

Personnel <le sernicc des salles de
conf6rences ct gardes

Technicicns : intcrpr6tation et
enregistrenent sonore

(aouars) (aottars) (aouars)

2L3 t8 89

IB5

210

5g

185

2LO

6g

L2 95O

5 0lt0

, LO6

, ,50
2 100

2 070

23 096

9 720

2 695

t 925

3 37ll

77

45

l|5

\2

2L

539

1 890

9\5

8h o\g

r.58 o98
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fnterpr6tation (en six langues)
Traitenents

Pentlant la session (40 pages)

Traitenents - Traduction

R6vision
Dactylograpbie

AprEs 1a sessiou (30 paees)

Traitenents - Tractuction

D. D6cision 225 (p(I) (suite)

3. Co'nnission cles transports naritimes. troisibne sessionffi
Volume cle
travail Taux
total jourrralier Montant Total.

Docrrmentation (en six lansues)

Ava,nt Ia session (tOO pages)

Traitenents - Traductioa 1\O 185 Zj 9oO

R6vision \6 2lo g 660

Dactylographie 150 69 10 350 Lt gro

(nonbre <le (aotrars) (doLlars) (aollars)
jours )

l+0O 2L3 85 zoo

56 rB5 10 35o

18 2Lo 3 ?go

6o 69 l+ rLo 1g a8o

R6vision
Dactylographie

\z 185 7 77o
14 210 2 g\O

l+b 69 3035 r:7\6

Beprotluction

Distribution

B 755

5 tzt

Aut_re per_sonnel cle conf6rence

Pr6pos6s au:c salles de conf6rences IO 77 7TO

Personnel cle service d.es salles d.e
conf6rences et gardes 60 4j Z 7oo

Techniciens : interpr6tation et
enregistrement sonore 30 \S 1 35O l+ BeO

183 U+8TotaL g6n6ral



.nterpr6tation (en quatre langues.)

Traitenents

tocunentation (bn quatre langues)

Avant Ia session (tO pages)

Traitenents - f?aduction

R6vision
Dactylographie

Pentlant Ia session (20 pages)

Traitements - Traduction

R6vision
Dactylographie

AprEs la session (30 pages)

Traitemeirts - Braduction
R6vision
Dactylographie

leproctuction

)istribution

\utre personnel- cle conf6rence

Pr6pos6s aux saJ-les de conf6rences

Personnel tte service cles salles d.e

eonf6rences et gartles

Techniciens : interpr6tation et
enregistrement sonore

D. D6cieion 225 ()O(I) (suite)

d.'6tudier les
clans l-es

Vo].ume tle
travail
totaf

(nonbre cte
jours )

158

l+1

th
t+5

1B

6

22

( aottars ) (dou-ars ) (aonars )

2L3 35 ?BI'

4.

Taux
journalier Montant
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TotaL

185

210

69

185

2Lo

6g

185

210

59

7 585

2 9l+o

3 l-05

3 330

r 260

1 518

t+ 625

I 680

L 
'BT

I 0?B

I 890

L 260

13 630

6 108

T 892

? 566

r_ ?1r_

\ zz1

7L 9L9

25

B

23

77

h5

\s

14

l+2

28

Total g6n6ra1
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Interpr6tation (en six langues)

Traiteurents

Docunentation (en six langues)
(zo paees)

Traitements - Traduction

B6vision
Dactylographie

Reproduction

Distribution

Autre personnel d.e conf6rence

h6pos6s aux salles cle conf6rences

Personnel d.e service des sal-Ies de
conf6rences et gardes

Techniciens : interpr6tation et
enregistrenent sonore

D. D6cision 225 (:fjf.I) (suite)

Voluuqe cle
travail
total

(nonbre de
jours )

20

Taun
journalier ldontant TotaI

(aottars ) (aottars) (aou.ars

213 ,+ z6o

1l+

5

L5

185

zLO

69

2 590

I 05O

1 035

77

135

9o

t+ 6t>

5rh

\Br

302

77

l+j

t+j

Total g6n6ra1 LO 232

Conseil atu comerce et clu d




